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DEBREC2EN-BAGYVARADI 

KERESKEDELMI-, IPAR-, KÖZGAZDASÁGI HIRDETŐ ÉS 
VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i j ak : 
Négy-hasábos p e t i t 
sorért 5 k r ; többszö

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri 
hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények 

tétetnek. 
Hirdetések és előfizetések 
helyben a kiadói hivatalnál, 
Csá thy Károly és Te-
I eg-di lí. Lajos könyvke
reskedésében; Budapesten, 
Bécsben és Prágában Haa-
s e n s t e i n ésYogler hir
detési intézetében fogadtat

nak el. 

PENNY BÁNKOR. 
Jeleztük volt már egy alkalommal, 

hogy B.-Csabán az idén június 9. és 
10. napjain, országos iparmű kiállitás 
leend, s hogy egyszersmind ekkor fog 
megtartatni a magyarországi iparos ifjak 
egyletének v á n d o r g y ű l é s e is. 

E gyűlés folyamának egész terve
zetét alább fogjuk közölni, s abból meg
győződhetnek olvasóink, hogy az idei 
vándorgyűlésen, kiválón nevezetes tár
gyakkal foglalkozandnak előre haladni 
törekvő iparosaink. 

De bár a kitűzött tárgyak minde
nike bir is oly fontossággal, hogy azok
kal hosszabban foglalatoskodjunk, — ez 
alkalommal csakis a 7. pont alatt foglalt 
k i s t a k a r é k p é n z t á r o k r ó l vagy 
az ngynevezett p e n n y b a n k o k r ó l 
fogunk tüzetesen megemlékezni, mint 
olyanokról melyeknek rendkivűli fontos 
ságát mindenek fölött a lehető legnagyobb 
mértékben érezzük. 

Üdvözöljük a lehető legnagyobb 
rokonszenvvel üdvözöljük e penny ban
kok alapitóját, s különösen azért, mert 
az iparos ifjak egyesületének kebelében 
létesitik azt, mely nagy eredményeknek 
leend kútforrása I , . . 

Anélkül hogy a penny bankok 
szervezetével bővebben foglalkoznánk, 
jelezzük hogy azok már nagyon régóta 
a legnagyobb pártfogásban részesittetnek 
a külföldi munkások által, s ezeknek a 
nemzetgazdasági viszonyokra oly rend
kívül kitűnő befolyása van, miszerint 
csakis azon tudunk tűnődni, hogy 
még mindez ideig nincs hazánkban — 
ezek mintájára üyen Ms takarékpénztár 
szervezve! 

Pedig talán sehol nincsen nagyobb 
szükség rá, mint épen hazánkban s 
épen az iparos ifjak között 

EJ merné kétségbe vonni azon ál
lításunkat, hogy hazánkban az iparos 
segédek jobban dijaztatoak mint a tu
dományos pályán működő egyének? Egy 
ref. segédlelkész fizetése 40—100 frt 
egész évre, — egy szabó, vagy asztalos 
segéd körülbelöl egy hó alatt keres any-
nyit. Egy ref. lelkész átlagos jövedelme 
hazáikban 700 frt, — hány mester
ember van ki ennyi összeget csak 
adóba fizet. 

De az iparos ifjak bárminő kitűnő 
jövedelemmel bírjanak is, az rajtok igen 
csekély mértékben látszik meg. azon 
egyszerű oknál fogva, hogy keresmé
nyüket nem becsülik meg, — Hallottuk 
egy szabó üzlet vezetőjétől, hogy több 
munkása hetenkint 13—15 frtot keres, 
de csak akkor megy hozzá munkát 
kérnij ha előbbi fizetésének a nyakára 
hágott 

Azt mondja egy példabeszéd hogy 
az alkalom — tolvajt csinál. Yaljon 
Bem az alkalom idézi-e elő a dobzódást 
és a pazarlást? S ha áll a föntebbi mon 
datok igazsága, nem áll- e, nem állhat-e 
épen azon oknál fogva az is, hogy az 
alkalom takarékosságot is szül? 

Sok iparos, ha keresményének egy 
bizonyos részét (mely csak krajczárok-
hól áü) elhelyezni tudná valami biztos 
helyre, akkor nagyon bizonyos, hogy 
inkább oda fogná azt adni, mint köny-

nyelmün elpazarolni. — Igaz, hogy sok 
embernek vérében van a pazarlási vágy, 
a meggondolatlan tékozlás, de nem le-
hetne-é azokat ennek szomorú követ
kezményeivel ugy megösmertetni, hogy 
megvetvén e bűnt örökre lemondaná
nak gyakorlásáról? 

Nagyon helyes és életre való tö
rekvés az, hogy az iparos ifjak egyle
tének kebelében állíttatnak fel az ily 
penny-bankok, mert ott van alkaikm az 
ifjúság szivébe csepegtetni annak ál
dásos hasznát, miáltal egy nevezetes jó 
tulajdonság a „ta k a r é k o s s á g,u ho
nosíttatnék meg náiok, melynek neve
zetes hatása lenne! 

Iparosaink szegénységökről panasz
kodnak. Elhiszszük, ha nem indokolják 
is azt az élelmi szerek drágaságával, az 
állami adók nagy voltával. Persze 1 Az 
adó — sok. De senki nem számítja fel 
azt a sok krajczárt, melyeket egymás
után pazarol el a maga hiábavaló él
vezetére ! — A szegénységnek gyökeres 
orvosi szere a takarékosság. Jegyezzük 
meg, hogy a takarékosság alatt nem a 
pénz iránti zsugori kapzsiságot értjük, 
mert ez ép oly oktalan bűn, mint a pa
zarlás, — ha nem egyedül azon tulaj
donságot, a mely szerint kiki a maga 
életmódjához megfelelőleg élvén, eltud 
tenni néhány fillért jobb, vagy nehe
zebb időre. 

A takarékosság függetlenné teszi 
az embert, mert megmenti az adósságtól, 
mi rendesen szolgai helyzetet szül. 

De sok volna elmondani egy alka
lommal e penny-bankok nagymérvű elő
nyeit. —' Mielőtt tovább mennénk fej
tegetéseinkben ajánljuk ezen intézményt, 
iparosaink figyelmébe. 

(+) 

— A ft.-csahai iparos gyűlés 
tárgysorozata következőleg alapíttatott meg: 

1. A vezér egy let jelentése a lefolyt 
első évről. 2. Az iparos-ifjúsági egyletek 
nagyobbmérvü terjesztése. 3. A betegse
gélyezési rendszer alkalmasása ez egyle
teknél és ezek általános szervezése. 4. Az 
ipartörvénynek a segédekre vonatkozó ré
szeinek revíziója érdekében teendő előter
jesztés. 5. Az iparos-segédek ismétlő ok 
tatása és továbbképzésére vonatkozó mi
niszteri megállapodások életbeléptetése és 
kiterjesztése érdekében teendő előterjesz
tés, é. Az iparos-segédek adójának kivetése 
és beszedése körűi követendő rendszeres 
eljárás érdekében teendő javaslat. 7. A kis 
takarékpénztáraknak (penny-bankok) az 
iparos-ifjnsági egyletek kebelében való 
életbeléptetése. 8. A jövő vándorgyűlés ide
jének és helyének meghatározása. 9. A 
mankakiállitás biráló-bizottságának rész
beni megválasztása. 10. Indítványok. Mind 
e kérdésekre vonatkozólag kész előterjesz
tések illetőleg javaslatok fognak tárgyalás 
végett beterjeszteni. Netáni i n d í t v á 
n y o k június hó l-ig Írásban beterjesz-
tendők. 

(*) BW&AJPMSTI MIMJEM. 
Ideüli Ferenc* emlékszobrára eddig 
124,500 frt 70 kr gyűlt be. — Mázsa 
István halálos ítéletét most tárgyalja a 
„kegyelmi" tanács, valószínűleg helyben-
hagytik a kir. törvényszék és a kir. tábla 
Ítélete. —' A népszínházban a 
„Kornevilli harangok" czimü operetté zsú
folt ház és köztetszék mellett nap-nap után 
adatik még mindig. — A sváb-hegyi 
fogaskerekű vasút f. hó 14-én vasárnap 
adatik át újból a forgalomnak. — Egye

temes tanitó gyűlés (a harmadik)' 
Budapesten ez évi aug. 21, 22 és 23-án fog 
tartatni. — A Margit-szigeten nagy
ban haladnak a parkirozási munkák; — a 
téli vizáradás nyomai már eltávolitvák, s 
május elsején a főváros e paradicsoma meg
nyittatik. — Magyarosítják a fö-
várost^ 6 végből ügyvédekből, hivitalno-
kokból, képvisalőkből egy egyesület alakult. 
Siker koronázza nemes és hazafias törek
vésüket. — A népszínházi sors
jegyeit huzása^f. hó 24-ére tüzetett ki. 
— Mgressy Ákos ugyszinte E. Kovács 
Gyula szerződtettek a nemzeti színházhoz. 
Egressy felléptéül a „Velenczei kalmár"-t 
választá. — A budai szírikor elnye
réseért senki se pályázott. — &! i l s o n 
Krisztina énekesnő e hó 14-én érkezik 
a fővárosba- — A vakok intézete 
javára a lefolyt évben 4065 frt gyűlt be. — 
Bignio vendégszerepelni fog a nemzeti 
színpadon, először „Ernáméban lép fel. 

SZÍNHÁZ. 
( = ) Az elmúlt héten csaknem min

dennap ünnepnap volt színházunkban, épen 
akkor: midőn már nagyon nagy szükség 
volt arra, hogy a megunt hétköznapokat 
ilyenek váltsák föl. 

B u l y o v s z k y n é és B o k o d i föl
lépte idézte elő e nevezetes eseményt. 

Bulyovszkynéról szóltunk már lapunk 
múlt számában s bár fentartjuk is az akkor 
elmondottakat. — de megjegyezzük, hogy 
míg a jutalomjátékául választott „Deborah" 
czimü dráma czimszerepében igen sok kí
vánni valót hagyott hátra, sőt bocsánat 
őszinteségünkért, — de szerintünk sok he
lyen el is ejtette szerepét, — addig búcsú
fölléptekor az általa magyarosított „Ka
ni é l i ás hölgye-ben feledtet velünk min
dent, — mert ezen az estén oly rendkívüli 
művészettel játszott, hogy az előtt csak 
meghajolni lehet, — de birálot irni egyál
talában nem tudunk róla. 

T e m e s v á r y (mint Armand) ez 
utóbbi darabban tapsot és nagy tetszést ér
demelt ki. 

Fölemiitjük még V e z é r i t is, mint 
aki szinte sok tetszést nyert a művésznő 
mellett. 

B o k o d i először a „Toloncz^-ban, 
mint Mravesák mutatta be magát. E sorok 
írója aaár több személyesitójét látta Mrav-
csáknak, de őszinte véleményének ád ki
fejezést midőn ezt mondja, hogy csak Bo-
kody alkotása az igazi — Mravesák ; mert 
Horváth V., Szathmáry Á., Foltényi stb. 
által e szerepben kivívott sikerök csakis 
rendkívüli túlzásoknak köszönhető. Bokodi 
természetes alakjában mutatta be Mravcsá-
kotjnem túlzott, de oly felfogást produkált, 
mely részére méltán nyerte meg a közönség 
osztatlan tetszését. 

Nem csekélyebb elismerésünk iránta 
e „Fösvény* előadásáért sem. — Nehéz 
szerep az, mely nem mindennapi tehetséget 
és nem középszerű routint igényel. Bokody 
a jelenvolt roppant kis számú közönséget a 
szó szoros értelmében kielégité. 

Szerdán és csütörtökön egy uj ope
retté a „ K i s a s s z o n y f e l e s é g e m " 
czimü adatott elő — telt ház előtt. Az ope
retté szövege ostoba silányság, — de ze
néje — még a mi fél zenekarunk által elő
adva is — nagyon kedvesnek és igazán 
mesterinek mondható. Jól játszott benne 
Nyilvai Irma és Szabó Bandi. Mezei nem 
sokat Gsinált jő szerepéből. Tiszai helyen
ként csinosan énekelt. Alszeghy Ilona szo
katlan élénkséget fejtett ki. A kar különö
sen a női kar szerfölött gyenge volt. 

V e g y e s . 
— Színházunk ügyeivel ugy a 

közönség mint a sajtó na»y érdekeltséggel 
foglalkozik. A jövő szíoideny sikerét vagy 
eredménytelenségét számos kombinacziók 
alapján igyekeznek már jóelőre megálla-

pitni. — Az uj konsorczium a jövő hó 11-én 
múlhatatlanul megfogja kezdeni N.-Váradon 
szereplését; ekkor tehát már nagyobbára 
szervezve lesz a társulat. Amint hallottuk 
népszínmű énekesnek B e r é n y i van szer
ződtetve, ki nem tehetségtelen tagnak ígér
kezik lenni. S z a b ó Bandi sokkal jobb, — 
de a konsorczium és ő tudják hogy mért 
nem egyeznek meg? Operette-tenorista 
valam| É r e z i nevű lesz, — akiről eddig 
jót nem igen hallani. — Emiitettük már 
hogy itt lesznek a Mándoky pár, Törők pár, 
Foltényi pár, a Lászy pár, Szathmari Árpád, 
Scholaszter, Lovászi, Ferenczy stb. Minden
esetre fődolog lesz ugy szervezni a társa
ságot, hogy a közönségnek igényei teljes 
mérvben kielégíttessenek. 

— I/etört bimbó. S z a b ó An
talt a „Debreczeni Ellenőr" f. szerkesztőjét 
súlyos csapás érte. Kedves kis fia a már 
nagyon szépen fejlődésnek indult 4 éves 
Józse f , csütörtökön déidután meghalt, — 
áldozatul ragadta a kedves kis gyermeket 
a roncsoló toroklob. A kis ártatlan földi 
maradványai szombaton délután tétettek 
örök nyugalomra. A mély bánatba merült 
szülék találjanak vigaszt a közrészvétben; a 
a jobb hazába költözött kedves kis fiu ham
vai fölött viraszszon a béke és szeretet 

— Dengi János fiatal költőnk 
„Csók k ö n y v e " czimü munkájára na
gyon sokan tesznek megrendelést. Volt al 
kalmunk e müvet átlapozni, s a közönség 
ismerheti már a többféle mutatványokból, 
ami biztosítékot nyújt a felől hogy az 1 frt 
megrendelési dij fejében igen érdekes és 
nem mindennapi munkát fognak kapni. A 
mü májusban fog szétküldetni. Felhívjuk 
olvasóink figyelmét e becses munkára, mely 
minden olvasó asztalnak díszére fog válni. 
A megrendelés a szerző nevére (Debreezenbe 
Szent-Anna utcza) küldendő még ebben a 
hónapban. 

— A nagyváradi régészeti ki
állításon főiskolánk múzeuma és könyvtá
rának régészeti osztálya igen szépen lesz 
képviselve Kovács János tanár buzgósága 
folytán, kit a főgymn. tanárkar képviselte-
tése végett a gyűlésre is kiküldötte. — • 
Négy nagy ládában indíttattak útnak az 
igen becses tárgyak, melyek kétségen kivül 
főiskolánknak nem csekély mérvű kitünte
tést fognak szerezni. 

— JKrausz M-ároly kerületi fő
igazgató ur ő nga. a közelebbi napokban 
városunkban volt s a kath., főreál és keres
kedelmi tanodákban látogatást tett. Az in
tézetekben a legnagyobb megelégedést fe
jezte ki. 

•— Halál ellen nincs orvos-
ság patikában vagy máshelyen!" így 
énekelik ezt a halottak fölött az élők vigasz
talására. De ezután már nem ugy lesz. Min
den ember hóttig, vagy pardon örökké él, 
— a mennyiben egy darmstadti vegyész R; 
ur bejelenté a hatóságnál hogy jelenleg 
alapos reménye van egy oly szert feltalálni, 
a melynek használása a halált száműzni 
fogja a föld színéről. Ez az ur egyébiránt 
azt ís mondja, hogy van egy oiy folyadékja, 
melynek használata mellett a növények 
soha sem száradnak el. 

— Az újonnan alakult ön-
kénytes tűzoltó egyletnek rendszeres mü-
ködhetése nálunk is szükségessé tevén egy 
tűzrendészeti szabályrendelet létesítését — 
polgármester ur ilyen elkészítésével bízta 
meg a kapitányi hivatalt; s ez már meg is 
feleltfeladatának, ugy, hogy közelebb a 
kész szabályrendelet, az önkénytes és a ref. 
főiskolai tűzoltó egyletnek elnökei meghall
gatása után a rendőri bizottság tárgyalása 
alá kerül, azután pedig helybenhagyás vé
gett illető helyre fog beterjesztetni. 

— A helybeli közkorház-
nak eddigelé 53 krajezárban megállapí
tott napi tápdijai a m. kir. belügyminiszté
rium által folyó évi ápril 1-so napjától 
kezdve 60 krra emeltettek fel. 

— Mégi emlékek kerültek a hét 
elején napfényre a Gilányi laktanya szom
szédságában, hol a katonaság valamely föld-

Mai számunkhoz egy félív melléklet van csatolva. 



DEBRECZEN-NÁGYVÁKáDI ÉETESITŐ. 

munkálatot végezvén — 2—3 lábnyi mélyen 
a fölűben nagy menyiségü kartács-golyókat 
talált, melyek ott alkalmasint az 1849. évi 
aug. 2-án történt szerencsétlen kimenetelű 
ütközet után megfutamított magyar tüzérek 
által hagyattak el, 

A Szerencsétlen család. A 
múlt héten értesült a rendőrség, hog 
szegény özvegy asztalosnénak 6 gyermek
ből álló családja az egyre uralgó roncsoló 
toroklobban fekszik, azonnal intézkedett 
is, hogy a szerencsétlen betegek az újonnan 
létesített járvány — kórházban helyeztes
senek el, de a halál a gyermekek közül hár
mat áldozatul ragadt el; a többinek, vala
mint n szintén beteggé lett anyának meg 
mentéséhez még van remény. 

A A katonai idény szerfelett! 
élénkségére mutat azon körülmény, hogy 
alig távozott el a héten pár napig itt idő
zött Graéf honvéd altábornagy, már a jövő 
héten egy cs. kir. vezérőrnagy és hadosztály 
parancsnok megérkezte van jelezve, ki a 
közös hadseregbeli katonaság felett tartand 
szemlét. 

^ lögy czukrász Üzletben 
alkalmazott segéd alig volt 24 óráig ott, 
egy másik segédtársának 100 frtos arany
óráját ellopta s 50 frtért elzálogosítván — 
a városról megszökött. Az elfogatása végett 
tett rendőri intézkedések még eddig ered' 
ménytelenek maradtak. 

(*) A húsvét szent ünne
pekre ünnepkövetek lesznek városunk
ban Nagy József senioron kivül Hajdú 
Zsigmond és Láda István közíanitók. 

— Wigyelmet Mérünk ! Baum 
Miksa helybeli kereskedő közelebb Bécsben 
volt bevásárlást tenni s üzletét igen szép 
czikkekkel szerelte fői. Midőn ezt tudatjuk 
a közönséggel, felhivjuk becses figyelmőket 
különösen azon petróleum lámpákra, me
lyek milly-gyertya alakra vannak készitve. 
Igen jutányosak és igen díszes. 

(*) Mscher Antul világtárlati 
terme (nagyvásártér Vikol János czukrász-
dája mellett első sátor) megérdemli a meg' 
tekintést. Hozzánk Nagyváradról jött, hol 
nagy tetszésben részesült s tárlatáról a „Bi
har" is igen elismerőleg nyilatkozott. Képei 
nagyító üvegnélkül nézve is szépek, tiszták 
s gondos festésre vallanak. A török-orosz 
háború eseményeiből sikerülten látható a 
P l e v n a j S i p k a s z o r o s i é s s z u c h u m -
k a 1 e i ütközetek. Egy órát bárki is kelle
mesen tölthet a bódéban. A látogatás az 
esti világitásnál ajánlható. 

(*) A legjobbközgazdászati 
lap. A „Wiener Landwirtschaftliche Zei
tung* és a „Praktisehe Landwirth" kiadó
tulajdonosa, újévkor egy harmadikat, — a 
kisbirtokosok részére igen hasznos lapot in

dított meg, melynek czime „0 e k o n o m.K 

Előfizetési ára egész évre 1 írt. Megrendel
hető az „Oekonom* kiadóhivatalnál, Bécs, 
I. Dominikanerbastei 5. Ajánljuk a németül 
olvasók figyelmébe. 

(*) Hamburger Emil fog
orvos és fogműtő lakik piacz-utczán Szik 
szay-ház 1824. sz. a., rendel d. e. 9—12-ig 
d. u. 2—5-ig. 

— Meküldetett. Tekintetes szer
kesztő ur! Őszinte sajnálatomat kell kife
jeznem a felett, hogy miután f. hő végével 
üzletemmel felhagyok, nem bocsáthatom to
vábbra is kiolvasott lapjaimat, a városi köz
kórház betegeinek rendelkezésére. Nem két
kedem tehát, sőt remélem, hogy akad va
lamely társulat vagy olvasókör mely a be
tegek részére ezen egyetlen szórakozást le
hetővé teszi. Teljes tisztelettel 

G u s z m a n R ó b e r t . 
— Közgyűlés. Az 1878. április 

15-én tartandó rendkívüli bizottsági köz
gyűlésnek tárgyai: 1. Tanácsi előterjesztés 
a színházi adósság ügyében. 2. Miniszteri 
rendelet, mely szerint a tiszai védgátak fen-
tartási kötelességeiből a városra kivetett 
összeg fedezésére nézve hozott közgyűlési 
határozat jóváhagyatik. 3. Ugyapaz, a le
geltetési szakályokra vonatkozólag. 4. 
Ugyanaz, a Magyarországban elhalt olasz 
alattvalók halálesete körüli eljárás tárgyi 
ban. 5. Ugyanaz, mely mellett Bars várme
gyének a ló, szarvasmarha és sertés tenyész
tés érdekében hozott szabályzata pártolás 
végett küldetik. 6. Az árvaszék % jelentése 
az árvaügyek állapotáról. — Debreczen 
1878. ápril 13-án. 

l oda czimeztük. Kérjük az elő, illetve az 
1 utófizetést, mert a postabélyeg is pénzbe 
kerül a többek közt. r 

Sz. A. urnák. Arad. Eendeleset 
várjuk. 

B. A. urnák. Temesvár. Egy hónap 
90 napból nem szokott állani! ? Te se szá
míts már mindég annyit. 

S. Mórnak. M.-Sziget. A levelet 
nagyon várjuk már. 

A munkácsi uradalom: 
igazgatós ágának M u n k á c s o n . A: 
nyíregyházi polgármesteri hivatalnak. Kül
deményeiket köszönettel javaira köny-^ 
veztük. t , j 

€t. A. V. Budapest Kívánsága sze-j 
rint járunk el. „ j 

„ J f e re f* r " -nak . Helyben. Koszo-j 
nettel vettük, de mivel későn érkezett csakj 
jövő számunkban hozhatjuk. j 

M. J. urnák. Szathmár. Megfelejt-j 
kezett rólunk! | 

Z>. urnák. Nagyvárad. Már türelmet- j 
lenül várjuk. j 

Árpa. piaczi ár 6 frt 25 kr. — 6 írt 40 krig. 
keresk. ár 6 frt 50 kr. — 6 frt 60 krig. 

Zab: piaczi ár 5 frt 60 kr. — 5 frt 30 krig, 
keresk. ár 5 frt 45 kr. — 5 írt 55 krig. 

Tengeri: piaczi ár 6 frt. 50 kr.—6 frt. 05 kr. 
keresk.'ár ű frt. 65 kr. — 6 írt.^7.3 krig. 

Köles: piaczi ár 5 írt. 50 kr. — o frt 00 kr. 
keresk. ár 6 frt. 20 kr. ű írt :íü krig. 

Paszuly: piaczi ár 7 irt 50 kr. > iri. 50 kr, 
keresk. ár S írt 75 kr — 9 írt -J 3 krig. 

Szesz piaczi ár 32!
 3 ír|. 

kereskedési ár :]1 !
 : frt. 

NYILTTÉR. 

(*) N A G Y V Á R A D I H Í R E K . 
A húsvét másodnapján megnyílandó ré
gészeti és történelmi kiállítás munkálatai 
serényen haladnak, a tárgyak felállítása 
már megkezdődött. — A korvinákat, 
melyeket a török szultán ajándékozott a 
magyarnemzetnek, lefogják vinni Nagy-j 
Váradra, a biharmegyei régészeti, törté- j 
nelmi és iparműkiállitásra. — A nagy A 
váradi takarékpénztár a „ma
gyar kisbirtokosok földhitel - egy esület" -néi j 
10 ezer forint alapítványt tett. — A ma-' 
gyár kisbirtokosok országos föld 
hitel egyesülete javára Biharmegye köz
gyűlése által 5000 frt alapitványtöke meg 
szavazását tárgyazó határozat belügymi
niszter ur által jóváhagyatott. 

Kiadói üzenetek, 
JP. M. urnák. Nagy-Szőllős. Intéz

kedése szerint már lapunk múlt számát is 

üzleti tudósítások. 
debreczeni terniénycsarnoknál 

bejegyzett terményárak. 
1878-dik év ápril hó 10-ik napján. 
T i s z t a b a z a , piaczi ár kicsiben 

8.—10. 50 kereskedési ár: 74 hektl. 10.10. 
10—20. 75 hektl. 10.20.—10.35; 76 hektl. 
10.45—10.60; 77 hektl. 10.70.— 10.90; 78. 
hektl. 11.—11.10; 79 hektl. 11.—11.20. 

R o z g , piaczi ár kicsiben 6.70— 6.90. 
kereskedési ár: 6.80—7.90 75htl. 6.90.—.—. 
70—71 hektl. 

Á r p a , piaczi ár kicsiben: 6.35—6.40 
—.— kereskedési ár : 6.50.—6.75. 

Safe,, piaczi ár kicsibe:—.—.—.—. 
kereskedési ár; 6. — 615. 

U j t e n g - e r i , piaczi ár kicsiben 6.80 
—6 90. kereskedési ár; 6.75—6.85. 

K ö l e s , piaczi ár kicsiben —.—.—. 
—.—.— kereskedési ár: 7.20.—7.40. 

B a b , tarka piaczi ár 9.30—9.35.—. 
. kereskedési ár 9.30—-9.50. 
i z a í o n n a , kereskedési ár: 100 ki

logrammonként 45—48. 100 kilogramként. 

A i i y i r e g y i i á z i t e j f i i i é i i ye sa r -
i i o k n á l b e j e g - y z e t t t e f f iné i iy -
á r a f c l S 7 S - i k é v á p r i l , l O - é n . 

Rozs: piaczi ár 6 frt 60 kr. — 6 frt 65 krig. 
keresk. ár 6 frt 75 — 6 frt 90 krig. 

Búza: piaczi ár 8 frt 50 kr. —10 frt 00 krig. 
keresk. ár 9 frt. — kr. — 10 frt 50 krig. 

Czukor, katáng (cígória}? 

eezet, szilvórium, szilva és 
csokoládé 

nálam jutányos áron kapható. 

Deutsch Albert, \\ 
füszerkereskedő, piacz- és hat 

vanutcza szegleten. 

Friss vetemény magvak 
franczia és magyar luczerna, bnr* 

gnndi répa, muhar, bükköny, 
valamint valódi e r f u r t i 

konyha-kerti és virág-magvak 
a legjobb minőségben és a legju-

tányosabb áron kapható 

l O I C Z J J A J O S 
rőfös kereskedésében, Debreczen. fópiacz 

gróf Dégeofeld-ház szegletén. 2—3 

*p*p^*^f^*<^f^*^*^p*f*JI**J[**Q0^*<Jf* 

Fel. szerk, Szombati János. 

HIRDETÉSEK. 
J. 

tarai és Társa Prágában. 
Mezőgazdasági gépgyárosok 

ajánlják a szilárd kivitel, könnyű járás, nagy munkaképesség, és tiszta 
cséplésről legelőnyösebben ismert, ugy rámán álló mint kerekeken járó 

kézi és járgány 

1.-tól S ló, vagy ökörerőig. 
Továbbá készítünk különféle nagyságú és elismert jó minőségű 

tisztító rostákat knkoricza morzsolókat és szecska 
vágókat. 

Magyarország alföld vidékén mutatvány raktárunk és képviselé-
stink hosszért JTámos-ml 

D e b r e c z e n b e n . 
Képes árjegyzékekkel bérmentve szolgálunk. 
Ezen hirdetménnyel kapcsolatban, bátor vagyok a t. ez. gazdálkodó 

I urakat tisztelettel felkérni, miszerént a cséplőgépekre becses rendelmé-
nyeiket szíveskednének még a cséplésidény előtt hozzám juttatni, hogy 

, azokat U m r a t h és T á r s a uraknál előjegyzésbe t é t e t v é n , a kí
vánt időre pontosan birtokukba juttathassam, minthogy itt csak mutat
vány-raktárt tartok, és tapasztalás szerént, a csépiésidénybeni rendel
vények foganatosítása, illetőleg helybe szállítása, igen hátrányos idő
veszteséggel jár, jóllehet az elküldés mindég a lehető pontossággal esz
közöltetik. 

Nagyrabecsüléssel 

(163) 1—15. 
Posszert János. 

Debreczen sz. kir. város részéről közhírré tétetik hugy a h a l á p i csap
szék a hozzá tartozó 110 hó id szán tó és kaszá l ló földdeí ' továbbá a szo-
v á t h i vol t ú r b é r e s -öldek k ö z t eső 6 0 2 % . h o l d lapossas k a s z á l l ó és le
gelő földek, — végre az árvatartó alapítványi pénztár tulajdonát képező 21 
h ó i d s 750 Q ondódi szán tó föld folyó 1878. SzeptemberV^-to! 6 illetőleg 
3 évre ugyancsak a most folyó évi Ápr i l i s 18-án d. e. 9 órakor a városház 
nagy tanács termében tartandó közönséges árverés utján haszonbérbe fognak 
adatni •—• s a feltételek a számvevő hivatalnál megtekinthetők. 

Kelt sz. kir. Debreczen város tanáeának 1878. Márfius 22-kén tar
tott ülésébőlj 

Bészler Lajos 
(155) 2—2. legvzo. 

1500 látvány! 
F I S C H E R A N T A L 

nagyszerű 
V I L Á G T Á R L A T I T E R M E 

A nagy?ásártéren Vikol János emkrász mellett, első sátor. 

^0T má r megnyílt. ~ ^ g 
melyben 

a legújabb hadjárat eseményei 
u. m. a Plevnai nagy csata, A Sipkái nagy csata, a Szucham-Kal ehi 
csata s meg több nevezetes események láthatók, U l l i 

Nyitva áll reggeli 8-tól este 9 óráig. 
( i g 5 ) 2 _ ? Belépti d« 20 kr. 
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Hirdetmény. 
Álólirott tisztelettel értesiti a t. ez. közönséget, hogy az 

azelőtt Zicherman Ignáez tulajdonát képezett homok-kerti telepen 

egészen ajonkn berendezett és felszerelt gőzmalmát 
" ' f. é. £Íprü 8-án 

a t. ez. közösség használatára megnyitandja. 

Minthogy ezen gőzmalom ugy 

dará lásra , mint közönséges sima ő r l é s r e és s z i t á r a 
Yaló* őrlésre alkalmazva van, s a szigora becsületességgel párosult 

\ pontos kezelésre és az őrlető felek teljés kielégítésére fősuly fektet
tetek: alólirt ezen vállalatát a t ez. közönség figyelmébe és minél na
gyobb részvétébe ajánlja, 

^I^gjegyeztetik, hogy minden őrlés végett átveendő gaboná
ról a félnek egy a mennyiséget, minőséget, súlyt és őrlési dijt jelző ki
szolgáltatási bárcza ellenőrzés tekintetéből kézbesittetik, s hogy a 
szitára való őrlés a szükséges előkészületek miatt néhány héttel ké
sőbb, legfeljebb Májns 1-én veendi kezdetét. 

(157) 2—52 tisztelettel 

Holc§y Arnold, 

ZONGORA ÉS VARRÓGÉP ELADÁS. 
Álólirott tisztelettel 

tudatja a n. é. közön
séggel, hogy nála tér-
szüke miatt egy tel
jesen uj z o n g o r a 
gyári. áron. alól, és egy 
átjátszott, de mind-
amellettalegjobbkar-
banlevőbőrrelbevont 
z o n g o r a űO írtért 
eladó. 

Ahol ugyancsak 3 darab használt, a legjobb állapotban levő 
Wehler és Wrilson-fé\e varrógép 3Í4S írtjával jótállás és betanítás 
mellett eladó. 

(137) 3—13 
Özv. MBNTZB A. H.-né. 

Széchényi utcza 3813. sz. a. 

VÉGKIÁRULÁS 
üzlet-hely v á l t o z t a t á s miatt. 

Tan szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy a KoUner 
Mlésnö asszony házában az arany Bika szálloda mellett 
levő vá$£0lt és divat kereskedésemet Június hóban aBózsa tér
re Baresay István nr házában helyezem által. 

' Az ára czikkek addig tetemesen leszállított és határozott árak mellett 
árultatnak ki. 

Különösen igen olcsó árban vannak szőr ruha kelmék, vászon neműek, 
karton, creton és hatiztok. 

A bolti tartályok is igen kedvező árban eladók. 
(161). 2 — 1 0 . Teljes titztelettel vagyok 

Károly József 

m 

' ! 

Kész gyermek ruháké évestői kezdve) 4mtói 1 írtig-
Kész férfi öltönyök 12 frttói 28 fr% 
Kész férfi ujdivatu felöltők 10 frttói 20 Mg. 
Legújabb divatú férfi és gyermek kalapok 

1,50. krtól 5,50 krig. 

Színes Creton és Chiffon ingek 1.20' MÓI zmg. 
Gal lé rok 

M j 2 fettói 2.80 krig. 
K é z e l ő k 

3.50 krtól 6 Míg. 
n y a k 

k e n d ő k 

(149.) 3—52. 

nagy választékban és olcsó árban 

Rótt Lipót és testvére 
férfi divatüzletében, Gzegléd-utcza 2. sz. a, 

^ S^):::(=^ 

m 

m 

m 

DEBítECZEN, 
Bazár és Szécheayi-ut. 

szögletén. Deák és Erzsébettér 
szögletén, 

NAGY-VÁRAD 
Sz.-László-térés zöldfa 

utcza szögletén. 

Ajánlják g-azdag-on ellátott 
vászon-, pamnt-, fehérnemű- és divatáru raktárakat 

Ugjuíányosábd, határozott árak mellett. 

¥a§zoii cz ikkek: 
Valódi rumburg i , kreász, i r landi hollandi, sziléziai és 1 6 0 - 1 7 0 
cm. lepedő vásznakat, ugyszinte fehér és szines csinvatot, kanavászt, 
továbbá sávolyozott és kamuka asztalteri tékeket, kávés-abrosz és cse-

megekendök, törölközők és zsebkendőket. 

FainuC-áru eztkkek s 
Fehér chiffon percail , batist-clair, moll, linón, crepe-lisse, bélés -
monszelin, virágos mouszelin csipke-függönyök és fiiggöny-szö-

& veteket, szines ingruha és bútor percalokat, továbbra zsinór és pique-
velez szöveteket, bélés sirtinget és kroiszet. 

Mész fehérnemű cz ikkek % 
Férfiingek, vászon, chiffon, vagy szines percailból, lábravalók, kéze
lők, gallérok, nöi ingek, percail és velez corsettek, szoknyák, kö
tök, fejkötök és harisnyákat, ugyszinte mindennemű gyermek fehér-
nemneket , kész ágynemüket (3 párna, 1 paplanlepedő.) Egész kiháza-
sitások legjutányosabb árak mellett elvállalttanak és saját budapesti gyá

rukban elkészíttetnek. 

IMvaí-áru cz ikkek s 
Legújabb divatú szőr és selyem kelméket , beszővött chalokat, gyapju 
cachmir és berl ini kendőket , ugyszinte mindennemű gyász-kelmé

ke t és kendőket. 

; . r . " E z e n k í v ü l m é g * ; 
Nagyválasztéka gobelin ripsz és damasz bútorszöveteket, ágy és asz
talteritőket, finom velour, szőnyegek és ágyelöket, pokrócz, pap
lan és matráczokat, valódi pottendorfi kötöpamut, úgymint minden

nemű varró , selyem és czérnákat. 
( i n 13—25. 

Épület és tűzifa eladás. 
Van szerencsém tisztelettel tudatni a n. é. közönséggel, hogy az 1-ső 

debreezeni asztalos társulat homokkerti telepen levő épület fapakfá-
r&mat a közellevő épitkezési időszakra minden tekintetben a legdusabban 
elláttam, s a nevezett helyen a legkitűnőbb minőségű épitkezési anyagokkal 
szolgálhatok, a lehető legjutányosabb árban. 

Ugyanott igen kitűnő tűzifával is szolgálhatok. 
A n. é. közönség becses pártfogását kérve tisztelettel maradtam 

(118) 4—6 Pollatsek Lipót és Társa. 

Fontos hirdetményi 
f A nemzetközi árukiállitásigazgatósága B é c s b e n az általa eszközölt 

leszámítolás következtében, következő tömeges czikkeket árulja mesés olcsó 
3 frt ¥5 Úrért \ mely összegért következő 64L tárgy szolgáltatik ki: 
1 kitűnő pontosan járó óra 

aranyozott lánczczal pontos 
járásért szavatolnak. 

2 legfinomabban festett valódi japáni 
virágcserép, díszlet a sa-
lonnak. 

1 kitűnő igen alkalmatos fekete, arany-
. nyal emaillirozott érczből készített 
cztiko rszelencze. 

1 gyakorlati ezukorfogó fehéren 
maradandó érczből. 

1 föltűnést keltő Zéhr«-asztal-
kendő) minden szalon-asztal dí
széül. 

1 világszerte nevezetes első rendű 
Telephon, melylyel mindenki -

a r a n y n y a l díszített 
arczUép-album,. 

18 finom I*arrancé~Uép 23 cmt. 
magas, 28 cmt. széles három szo
bához való díszlet. 

12 kitűnő cs. k. enged, ét-
UanalaU, 

12 kitűnő cs. kir. enged. 
UáveUanalak. 

6 ivópohár-tálaséi 
minden háztartásnál nél-
külözhetlen. 

6 db. parfüm-szappan^ mely 
a bort fehéríti és lágyítja. 

2 legnagyobb élcztárgyacsUáU 
urak és hölgyeknek. 

B 

a. ^ 

vei a legnagyobb távlatban igen 
kellemesen mulathatni. 

A beküldendő 5 frt 75 krnyi csekély kiállítási árban vagy utánvétele 
mellett már mindezen elősorolt 64 db. becses tárgyakat megkaphatni. 

Czim és egyedüli megrendelési hely a cs. kir. osztr. m. monarchiában : 
Itirection der Jnternationatem Waaren-Ausstellung. 

W i e n v B u r g r i n g N r . 3. 4—10 

Haszonbér le t . 
A sárándr kisebb királyi haszonvételek (Eegale) bolt, épület, lakház 

és külső csárdával f. évi deczember 30-kától 3 vagy több évre • bérbeadandó 
lévén, felhivatnak mindazok, kiknek bérlési szándékok van, hogy £ évi május 
hó végéig velem érintkezésbe tegyék magokat, alólirottal Derecskén vagy Deb-
reczenben Zicherman Hermán úrral. M a i i d é i J a k a b , 

(146) 2—6 tulajdonos. 

* 
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r Bekecsen legolcsóbb bevásárlási helye 

könyv, papir, írószer és hangjegy üzlete | J 
Debreczenben a kistemplom melleti bazárban. fjj 

Az irodalom összes ágai lehetőleg képviselve fainak. H 
liBdenemü iró, irodai papír és rajzszerek. j 
Hangjegyek a kezdettol a classicus zenéig. m$ 
10,000 kötetből.álló magyar, német és franczia köles ön-könyv

táramba előfizethetni bármely napon, — egy hóra 40 kr,egy évnegyedre 
1 írttal — egy-egy teljes és bármikor kicserélhető munkára. 

Nem részletezem könyv- és papirkereskedésem fennállása által 
a n. é. közönségnek nyújtott előnyöket, csak annyit bátorkodom ezúttal 
megjegyezni, hogy igyekezni fogok 25% -el olcsóbban, mint bárhol 
tisztelt vevőim megrendeléseit eszközölni. 

Postai megrendelések, ha azok csak két irtot tennének is ki, 
bérmentve szállíttatnak. (154). 2—3. 

E g é s z s é g i m e l l f ű z ő k 
JLegnJafoJh tatlálsná-ny. 

Egyedüli raktár P H I L I P S B O R N M.-nél. 
Hudapegtj gag-ájruti íjazás- S Í . sz. 

Minden eddigi készítmény ezen uj találmány által hátférbe szorittatik. 
Az egészségi fűzők pán ezé]f ormára vannak készítve, az altest 
befedetik és melegen tartatik, s az előnyösen szerkesztett sínek általi nyúlé-
konyságuknál fogva az egészségre neve sokkal előnyösebbek minden másféle 
készítményeknél. Azonkívül a kedvező alakítás ily mérvben még sohasem 
éretett el, melyet ezen mellfözők bármily növésű hölgyeknek minden legkisebb 
alkalmatlanság mellőzésével nyújtanak. 

A.& egészségi mellfiízok árai % 
V. számú mellfüzö diellből, szürke vagy fehér 2 frt 50 kr. 

IV. „ " „ satinból, „ „ „ 3 frt 50 kr. 
III. „ „ drellből, „ hímzéssel 4 frt 50 kr. 
II. „ , satinból, „ „ „ 6 frt 
I. „ ,, „ finoman kivarrva 8 frt 

Megrendelésnél csupán a derék bőség megjelölése szükséges. Minden 
megrendelés utánvét vagy áz zr előre beküldése mellett pontosan eszközöltetik, 
ismét eladók részleengedést nyernek. 

Egyedüli raktár JPMUpsbom M*-nél Muilapesten, 
1 (152). 2—3. sugárúti bazár 31. szám alatt. 

K 

30Z SZJ 

Van szerencsénk tudomására hozni a n. é. k. hogy a hires és 
valódi Mlias MSowe, v a r r ó g é p e k n e k családok és 

arosok számára | | P 

The HOWE Machin Comp. Limited 1 
gyárak Glasgowba, Bridgeport, Pern etc. Amerikába készültek és az hm 
a mai naptól fogva gyári árak szerint f l | i 

KLIMO AURÉL urnák j j 
helyben árulás végett átadtunk, s egyszersmind becses tudomására | | p 
hozzuk, hogy csakis a fentemiitett helyen valódi HOWE gépet lehet ^M 
kapni, és minden gépnek egy szaknyomott igazolványt mellékelünk. Jpfj 

Tisztelettel 119 
H e h . S C H O T T m 

The HOWE gépeinek Ausztria és Magyar- | | p 
ország részére főraktárnoka | | p 

M é c s h e n. | | p 
3-3(148). • _ _ Kárntnerring 15. § | | 

ÜZLET-MEGNYITÁS. 
Miután a birodalom főbb városaiban több évek alatti tapasztalásaim 

folytán a férfi ruhu Mé$&itéshe& elegendő képességet nyertem: jónak 
találtam szülő városomban letelepedni. — Egyszersmind tudatom a nagyérdemű 
közönséggel, hogy a főtéren, a régi fő vár ta helyiségében alólirt 

ezég alatt egy 
dúsan felszerelt üzletet 

kül- és belföldi 
jó minőségi) legejabb divaté szövetekből 
nagy választékban, megnyitottam, melyet a n. é. közönségnek kegyébe ajánlok. 
Ajánlatom mellett ígéretem az, hogy igyekezni fogok a tisztelt uraságok rende
léseit pontosan, hűségesen és a lehető legjutányosabb áron teljesíteni. — A n. é. 
közönség pártfogásáért alázatosan esedezik 

Weisz Sándor 
férfi szabó, főtér, régi fővártahelyiség, 

(153)2—6 Dehreczenhen. (Kis-ujutcza szegletén.) 

Felvilágosításul. 
Ugy a helybeli, mint a vidéki nagycrJt-xú k;.'-?.".r.i-Jj: érdt-ké-

ben} kötelességünk parancsolja becses ítiduma<ara i<i::atd. — h-^y ml 
alólirott egylet. 

m c sődöt mondott I - s ö ctebreozenl 
asz ta los - társu la t ta l 

SEMMINEMŰ ÖSSZEKÖTTETÉSBEN' 
nem voltunk. 

és mi ezntán is s a j á t f e l e lősségű n k r e üzleülnkot csakis a z 
é p í t k e z é s n é l , bo l tok , i s k o l á k stb. íc*szriv^-::ivi t-IOtórduio 
asztalos munkák teljesítése által a legul.í-rb árak t'<< töké

letes jó munkák elkészítése mell-tí íVy:a:;uk. 
Becses pártfogását a nagyérd. küz-i;Scji:ek kiérdemelni U-

törekTésünk leend. 
Legmélyebb tiszteletté!: 

A „debreczeni építkezési asztalos-egylet,9' 
(107) 6—25 varga-uícza 2247. szúnrj =:.;2: h-î ur.Á îi. 

Kész kőris és diófa 
politúros és habozott 

bútorok. Tóth István Ké<?. :uLvr<Hori3ía 
koenka é- sníírikai 

p;r.;->-*.-'k. 

asztalos mester 
flagypéterfia-uleza 9*3. sz. a-

A legjobb száraz anyagból készítve válla! minden
nemű asztalos munkát, templom iskola, bolt ?tb. felszere
lések e t a legj utányosabb árak m ellett. . i 3: < • r, — 11) 

Különféle nagyságú 
kész ajtók és 

ablakok. 
Megrendelések 

pontosan teljesíttetnek. 

M i r t l e t é s 
Alulirt becses tudomására hozza a n. i'. kuz^sygnek hogy iidVtt* 

rokat, kapu alját és járdák kikövezni tokaji trahyt köböl 
négyszög méterenként 2 frt 50 krért elkészítteti, továbbá saját tenxsesztményü 
tokaji aszú és szomorodni borait hordó és üveg számra ju
t á n y o s áron eladni ajánlkozik. 

Értekezhetni Debreczenben jelenleg N.-Hatvanuteia 1517. sz, a., 
pünkösdtől kezdve pedig a „könyvnyomda s kártyagyár- ir.e!ie:t. egyháztér 
3S9. sz. a. 

Fábry Károly 
(113) 4—10 kőbánya és szollö tulajdonosnál 

f m ^ r Tegeladast 
Az Adle r Vilmos-féle bécsi butor-raktárban 

üz l e t beszüntetés miatt 
a bútorok jutányos árak mellett végképen kiáruUatnak. 

(110) 7—10 

t 

Gazdasági és konyha-kerti magvak, 
fránczia és magyar luezerna, 

ímrgoadi répa, bükköQy5 

muliarj len5 tavasz buza, 
téli káposzta, karaláb, sárga répa, zeller, uborka stb. 

magvakat jutányos árban ajánl 

(33) 21—52 
Cteréby Fülöp. 

f 
: 

Zicherman M, ^adó-tulajdonos. 
Debreczen, 1878. Nyomatott a város könyvnyomdájában. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 15-ik számához. 

tf J Xíií l i J-fAií US 
ÉKSZEE 3ITVES 

DEBRECZENBEN 
ajánlja kellően rendezett üzletét 

eladás, Tevés, cserélés 
és 

kijavításokra 
a lfgjutáoyosabb ár mellett. 

Minden tárgy hivatalos próbá
val tan ellátva. 

^ ^ T " Vidéki megrendeléseket 
gyorsan és pontosan teljesít 

W Üzlethely: Föpiaez, 
Nánássy házban 1711, 

(164) 1 -

HALA 
szerencsém megalapítójának. 

Mint ihvt Pi u d olf v. 0 r 1 i c é tanár' 
urat, Berlin, Stülerstrasse 8., kell dicsőíte
nem; kinek tudományos segítsége követ
keztében egy jelentékey termőt 
nyertem. 

Hála neki mindenkorra! 
Eemberg. A. Kugel. 

(Igazság és aláírás jegyzőileg hitelesítve van.) 

= Hirdetés. 
Van szerencsém a n. é. közönség-; 

gel tudatni, hogy miután a gyáramat j 
érdeklő „minden ügyeimet" rendbe hoz-1 
,tam;azon fogok igyekezni, hogy to-j 
•vábbra is a legolcsóbb áron, kitűnő jó-j 
;ságu cseréppel, épületi és mindenféle 
: alakú pádimentum téglákkal szolgálhas
sak. Úgyszintén Tan szerencsém aján
lani 3—4 éves nemesitett különféle fajú 
oltványaimat. Teljes tisztelettel 

Zichennaim Igaáczné, 
a vasnt melletti tégla és cserépgyárban. 

(171) 1—3 

%mmmw§mwmmmmmmmm$ 
{ Frlm J. . I 

V. 
SL legjobb sikerrel jutalmazott „első 1 
magyar hülyék nevelő- ós ápoló | 
intézetében" (Budapesten, külső | 
váczi nt, Weisz-féíe villa) mely J 
már 3 év óta létezik, gyenge tompa f 
elméjű és nehézkoru (epileptiseh) 
gyermekek naponkint felvétetnek. 
Tervrajz ingyen heküldetík. | 

(150) 2—10. | 

Vetőmagvak. 
Gazdászati, konyha és virágkerti 

vetőmagvak, a l eg jobb minőség
ben a lehető legjutányosabb áron 
kapható 

Gaszner Károly 
füszerkereskedésében Debreczenben 

(117) 6—6 czeglédutczán. " 

I I 0 H S E I 
nöi ruha-készitö Debreczenben. 

i XÁXÁSY LAJOS-féie házbap. i [ 
{Főpia ez 1711-dik szám alatt) |: 

ajánlja magát mindennemű legjabb divat; 

| szerinti I 
^ #=* T V* TV T T T? Tv* 
íl V Jr3'!). Ű Xí£í Ék \ 

I elkészítésére, a leggyorsabban és ieg-
illendöbb árakon. Ugyszintenöiruha-

j. szabásban ad oktatást, akár saját la-
|Í fcásáo. akár pedig a háznál. 

j (151). 2 - 3 . 

9*mm*0mm*mmmim!mmm+ 
Her&og Sarolta 

piperésznő. 
ű Budapesten IV. kerület korona-utca 
Q a tavaszi idényre dus választékú 
y női és gyermek kalapokat 

ajánl a legújabb párizsi minták után 
ö legelegánsabb felszerelésben és a 
M legillendőbb áron 
Q M e g r e n d e l é s e k u t á n v é t e l 
H m e l l e t t pontosan eszközöltetnek, 
ö Eladás nagyban és kicsinyben. 
M (162). 2—3, 
ttXIXXXIXXlIIIXIIIIIXi 

LINHART NáNDOR 
Gizellatér, Haas-palota, Budapest. 

Ajánlja jól berendezett raktárát, szö
v ö t t és k ö t ö t t á r u k b a n nők, urak 
és gyermekek számára, legteljesebb vá
lasztékban, a következő czikkekből u. m.: 
Harisnyák, j 
Harisnya szárai:, j 
Alsó ingek, \ 
Alsó nadrágok, { 
Tricok. j 
Eeztyük, \ 
ítuliácskák. \ 
Kendők, \ 
Fejkötök, I 

1^°" Megrendeli 
nek teljesítve; meg 
visszavételnek vagy 

Színházi-báli és séta 
entrée gallérok, 

Lábszár fedők (Ga-
maselmi) 

Hasmelegitők, 
és sok más ezen szak
mához tartozó fel 
nem sorolt áruk is. 
esek pontosan lesz-
nem felelő tárgyak 
pedig kicseréltetnek. 

(158) 2—3 

Kiadó lakás. 
Varga utczában 2183.sz.voltSzől-

lőssy-féle ház utczai, (8 szoba stb.) eset
leg udvari része (4 szoba stb.) istálló, 
kocsiszínnel vagy a nélkül pünkösdtől 
fogva kiadó. — Értekezni lehet iránta 
ugyanott az udvarban lakó tulajdonossal. 

(159.) 2—6. 

M i ii cl e Ei ii e m tt | j 
• Titkos betegségek | 

és É 

\ gyógyíttatnak Micord párisi egye- | i 
temi tanár egyedüli biztos g y ó g y - | 

m ó d j a szerint, Ití 

! sfFIlAI-w | 
| és azoknak tövei f á j d a l o m nélkül | | 

kihúzatnak, | | 

W'eisz Gyula I 
I specialista gyógyász, I 

Sg a budapesti császári és királyi kaío-
É nai főkórház volt osztály orvosa, ki-
js érdemelt államvasút! és bányamü-or-
pf vo8 által. 
j | Lakik: Piacz és Miklós utcza 
U sarkán levő Somogyi féle 2094. sz. a. 
íil házban. 12—52. 

Szesz-eladás. 
Magas fokú szesz, 50 li

teren felül bármily nagy 
mennyiségben jutányos áron 
ifj. K o h n M ó r lisztkeres-
kedésében S a s-u t c z a 
Vilmos-ház kapható. 

(144.) 2—3. 

Isi 
BOR;QS SAI'DÖE 

U J S I R K O R A K T A Í t A 
Debrec&enben* 

(Píaezutcza, Eenessey ház a BIKA vendéglő mellett, az 
udvarban, jobbra.) 

Tízenhét év óta vagyok szerencsés a n. é, 
özönség hálás kegyeletének síremlékkel szol -

gálni e város kebeléhen. A Gerenday-féle már
vány-üzletben is igyekeztem a közmegelégedés 
kivívására. 

Most, hogy uJ üzletem, minél Ízlésesebb 
berendezésében a társas-viszony akadályul ne 
szolgáljon. Önállóan rendeztem be oly 

dremlékraktárt, 
me'y a legtitélifot id&M fejlettelsb iz* 
léseinek teljesen megfelel. Régi és messze
ágazó gyári összeköttetéseim lehetővé teszik, 
hogy ttst áruhat oltg jutámfg&san szab
hatom, míkép e téren velem a közel vidék egyik 
ilynemű •• 2léte se verseny, zhet. 

S e t fi v é s é s c im , vagy j e l k é p m e t -
s z e t e i mlrgmüveltebb igéuyeknek megfelelők. 

Szolgálhatok gránit, márvány és 
foomoTslsövelelsöl bármily alakú e m l é k 
k ö v e k k e l ; jutányos árban állítok ki é p i t i n é -
n y i m ü v e k e t , c z i m e r e k e t , k e r e s z 
t e l ő m e d e n c z é k e t , k á v é h á z i a s z 
t a l o k a t , s más e szakba vágó müveket. 

Továbbá szolgálatomat aj-'nlom a k á r 
h e l y b e n , akár v i d é k e n sir emiéli elk 
felállítására, s a s i r i f e l i r a t o k -
n a k bármely európai nyelven k ö b e m e t -
s z é s é r e , valamint a régi sírköveknek meg
újítására, s az avult hetüknek ujonan megara -
Tiyozására. S i r k e r i t é s e k es k ö vagy 
v a s r á c s o z a t o k nálam megrendelhetők. 

I 

Boros Sándor 
sírkő raktár tulajdouos. 



D E B B E C ^ E N ^ N A G Y V Á B A D I ÉBTESITÖ. 

KÖ2VETITŐ és TUDAKOZÓ INTÉZET. 
Ozeglédutcza Osifí̂ -Iiáz. 

M. e w e s t etiM i 
házutánni föld haszon-[Egy jómenetű kis-utczai füszerkereske-

dév megvételre. (1350 ) 
Mgyjé családhói s&árm€isott 
Hő éves fiatal ember9 asom-
mall elhelyezést nyerhet egy 
Marc&agi üxletbe-n, 

MináltatmaMi 
Ingatlanságok örök áron eladásra. 

Titnár mtesáhan eyy fUtxer j meghaladó legjobb karban levő hegyi-
JseresMedés szabadkézből] szőllő, rajta levő kényelmes lakkal, bőr
e i d d é , vagy a holfhelyi*ég\ házzal, istállóval és koesi színnel; to 

15—20 hold 
bérbe. 

Egy 6 - 8 nyilasüyi tanyabirtok a szo 
boszlói úttól a Kadarcsig eső részen 
(1015.) 

laMással együtt hiadó. — Ér
tekezhetni Czirják Károly bentlakó fü-
szerkereskedővel. (1365.) 

A tégláskertben a második járáson 2 nyi
las, a harmadik járáson szinte 2 nyilas 
luczernás, eladó.—Értekezhetni a tulaj
donossal a népkertben. (1357.) 

Egy 9 kapás szőllő a Széchényi kertben, 
csinos lakházzal, szivatyús kúttal, kug-
lizóval, egy sveizer épülettel és szüre
telő edénzekkel eladó. (1125.) j 

Székelyhíd m. v, tövében fekvő. 5 holdat 

vábbá nagy kőpinczévei eladó. (1129.) 
A küsiszegbe egy 6 és '/» nyilasos tanya 
rajta levő épületekkel eladó. (1131.) 

Szentanna-utczában a 2311. számú ház, 
Vo nyilas ondódi földjével 2500 írtért 
eladó. (1163.) 

Hatvan-utczán levő 1099. számú Valics 
Antal-féle ház, bel- és kültelkével 
együtt, szabadkézből előnyös feltételek 
mellett eladó. (1042.) 

Vetni való igen szép, tiszta és súlyos 
paprika, köles eladó. 

Ingatlanságok haszonbéri k i a d á s á r a : 
Két igenszép ütczai szoba, mely ügyvédi 
i r o d á n a k igen alkalmas Pünkösdtől 
kezdve kiadó. (1344.) 

Haszonbérbe adatik a nagy G s e r e szé- j 
lén, az aszádi ut mellett fekvő négyj 
boglyás kaszálló. — Értekezhetni Czeg-; 
léd utczán 2571 szám alatt. 

Nagyvárad-utczán 2 utczai szoba,konyha, 
kamarából stb. álló lakás kiadó. (979.) 

Szécheoyi-utczán 2 szoba konyha, pincze, 
kamara Püukösdtől kezdve kiadó. (1172) 

Domb-utczán egész udvar, mely 4 szobát, 
konyhát,' kamarát, pinczét és fáskamarát 
foglal magában, Pünköstől kezdve ki
adó. (1083.) 

Szentanna-utczában két lakosztály Pün
kösdtől kezdve kiadó. (1160.) 

Széchenyi-utczán egy lakosztály, mely 
áll 3 szoba, egy előszoba, koDyha, 
pincze, pad és kamarából pünkösdtől 
fogva bérbeadó. (1030.y 

Egy lakosztály mely áll 4 szoba, konyha, 
kamara stb. pünkösdtől kezdve kiadó. 

Csapó-utczán egy Öt szobából álló lakás 
udvarral pünkösdtől kezdve kiadó. (908.) 

Nagyvárad utczán 4 utczai szobából álló 
lakás, konyha, kamara stb. minden 
hozzátartozókkal pünkösdtől kezdve 
kiadó. (978.) 

K.'-Mester utczán egy lakosztály, mely 
áll 4 szoba, konyha, kamara, cseléd 
szoba s egy kis kert, pünkösdtől kezdve 
bérbe adó. (737.) 

N.-Hatvanu egy ház mely többrendbeli 
lakást foglal magában, egész udvarral 
együtt bérbeadó, kívánatra egyes lak
osztályok külön is kiadatnak. (496.) 

K.-Mester utczán egy utczai lakás, mely 
áll 3 szoba, konyha, kamara, padlás 
és pinczéből, 260 írtért bérbeadó (275.) 

Ezeken kivül számtalan kisebb-nagyobb 
lakások vannak bérbeadás végett ná
lunk bejelentve. 

E l a d ó i i i g - ó s á | r © f e s 
1878. ápril. 17. szerdán reggeli 9 órakor 
a zsibvásárban dobszó mellett eladatnak: 
használhatóablakok, vas pléhvel borított i 
ajtók, ablaktáblák s többféle ócska bu-' 
torok, arany rámás képek. (168.) 

3 darab festett iró asztal. 
10 darap ipar és kereskedelmi bankrész
vény. 

10 drb. Alföldi takarék pénztári részvény. 
5 drb. István gőzmalmi, 
2 drb. Gzukorgyári, 
2 drb. Ipartársulati, 
1 drb. Raicsbank, 
1 drb. Tiszabank, 
•2 dr. Kártyagyári, 
1 drb. Régi takarékpénztári részvény. 
A legjobb minőségű vetni való bükköny1 

kapható 5 forintért köblönkint. (1168) 
Eladó egy csinos fiiszer üzlet fel

szereléséhez, megkivántató állva-
i H k a l m a z á s t 

Ajánlkozik egy kitűnő bizonyítványokkal i 
ellátott gépész valamely, uradalomba 
cséplésre, vagy elfogad bármelynemü 
kijavításokat. (1260.) 

Egy jócsaládból való nő elfogad egy uri 
háznál, nevelőnő, kiadónő, vagy gazd-
asszonyi álást. (1346.) 

Egy középkorú hölgy kínálkozik kis 
gyermekek mellé nevelőnőül, vagy pedig 
kiadónőnek. (1046.) 

Egy kitűnő bizonyitványokkal ellátott 
és 8 osztályt végzett fiatal ember gaz
gazdatiszti vagy nevelői minőségben 
óhajt működni. (1056.) 

myolk fiókos és nyitott, tiszta és jó-
karban levők, — Értekezhetni Kovács 
Mihály füszerkereskedésében Debre-
czenbe, a Nagytemplom mellett. 

Többféle használt bútorok. (519). 
Hegyi és kerti borok. 
Eladó rendkívül olcsó árak mellett: 2 

igen csinosan politirozott jó karban 
levő schifon, egy 10 — 12 személyhez 
való nagy politirozott asztal, egy poli
tirozott kihúzó 40 személyhez való 
asztal, egy 3 fiókos politirozott komót, 

! egy igen jó karban lévő kanapé 6 szék
kel, egy kis fehér mosdó-asztal, to
vábbá 2 politirozott ágy és egy nagy 
politirozott schifon. 

Egy jókarban levő négy lóerejü járgány 
cséplőgép, mely rostával és zsákolóval 
van ellátva, eladó. (1266.) 

k e r e s ő k : ^ 
Tömegesen vannak bejeíéC ~ Gazda

tisztek, gépészek, kulcsárok, . . „ : i -
jegyzők, Írnokok, kereskedő segé
dek, nevelök, nevelőnők, zongora-tani-
tókés tanitónők. 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulcsárnők, 
továbbá házmesterek, iroda és bolti 
szolgák, urasági inasok és kocsisok, 
főzőnők, szobaleányok, peszrák, száraz 
és szoptatós dajkák, futárok, hetesek 
s házhoz járó takarítónők. 

Egy jó családból származott nő elfogad 
valamely uri háznál kiadónői vagy kul
csárnői állást. (1260.) 

8 ^ * Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy 
ily közleményt 25 krajczár előleges lefizetés mellett, felvesz és közétesz 

ZICHBRMANN H. 
irodája Debreczencsegléduteata €siffy~ház. 

LEMÉR II Bécsből. 
Ajánlja a jelen vásár alatt 

HÖLGY ÖLTÖZETEIT 
a tavaszi és nyári i ud ra nagy TÜrnték 

kész öltönyök és felöltők 
percailból, vászon, zefir és gyapJusz^veteMbél 

készítve; — továbbá nagy választék 

' maitiMf §1^ Is pteM^ttlIi! 
a legújabb kelméből, mos és mdimi emchemm*, 

kammgarn stb. ngyszintén 

himalaya-tuniqueák.por- és esökőpeayek, 

vászon-pongyolák és kivarrott tárgyak 

a legolcsóbb árakon. 

Eladási helyiség : vásártér, kis-béesintoza* 
(170) 1—3 

I íis-ili Ado l f 
szobafestő, 

tisztelettel tudatja a t. ez. közönséggel, hogy szoba, ajtók, ablakok stb. fes
tését, s minden e szakba vágó munkákat igen jutányos árban vállal fel, és 
azokat pontosan, gyorsan teljesiti. — Lakása Burgöndia-nieza 312, sz. 5—10 

Tudomásul. 
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy a tavasz közeledtével 

mindenféle szobafestéseket, ajtók és ablakok olajfestékkel való bemázolásáí, a 
szobák kárpitokkali bevonását, padozatok kifényesitéséi — szóval minden e 
szakba vágó munkákat gyors, pontos szolgálat és jutányos ár mellett 
felvállalok. — Lakása kádas-uteza 1896. Tisztelettel 

(123)5-10 liOMtles F r igyes* 

T11HMIÍMI-. 
Alólirott tisztelettel tudatom a n. é% közönséggel hogy szobákat a 

legújabb és legízletesebb minták után, valamint ajtók és abla
kok festését is legjütányosabb árban felvállalok és pontosan teljesítek. 

A n. é. közönség becses pártfogását kikérve maradok tisztelettel 

Mövesy Weremcz 
szobafestő. 

Lakásom : T e l e k i u t c z a 2134, szám alatt (1450 3—? 

I j asztalos műhely. 
Alólirottak tisztelettel tudatjuk a nagyérdemű közönséggel, hogy itt 

helyben, piaezutezán Nánássy örökösök házában 
'BISff'. sz. a. műhelyt nyitottunk hol mindennemű asztalos 
munkáU templom, iskola, bolt • sib* felszereléseket, 
a legjobb száraz anyagqól készitve, a legjütányosabb árak és a legpontosabb 
kiszolgáltatás mellett felvállalunk, 

Minden igyekezetünk oda irányuland, hogy a nagyérdemű közönség 
pártfogását mindenkor kiérdemelhessük. 

Teljes tisztelettel 

(140.) 3—i3T Vibirál és Bartha, 


